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Gostaríamos de introduzir um mecanismo de bem-estar infantil denominado “Instalação de Apoio à 

Vida para Mães e Crianças”, que fornece apoio abrangente para a vida, habitação, criação dos filhos, 

emprego, etc., para que mães e crianças possam viver juntas com segurança e independência. 

A cidade de Hiroshima possui atualmente quatro instalações de apoio a mães e filhos. São admitidas 

no estabelecimento mulheres que perderam ou separaram o cônjuge ou companheiro e criam filhos 

menores de 18 anos, ou pessoas em situação semelhante. 

 

Requisitos de admissão 

Mulheres sem cônjuge, ou mulheres em circunstâncias semelhantes, que têm vários problemas nas 

suas vidas e necessitam de apoio para criar os filhos, etc. 

 

Detalhes de suporte 

⚫ Fornecendo salas de estar seguras e protegidas 

⚫ Apoio à criação dos filhos 

⚫ Consulta sobre diversas questões da vida, como divórcio e dívidas, e acompanhamento a 

organizações relacionadas 

⚫ Atendimento psicológico, como aconselhamento por um psicoterapeuta 

⚫ Apoio ao emprego, como fornecimento de informações sobre emprego e acompanhamento do 

Hello Work 

 

Centro de suporte à vida materno-infantil 

⚫ Hiroshima Wakoen (3-6-26 Ujina Higashi, Minami-ku) Tel. 082-254-0480 

⚫ Maison Cuore (1-4-23 Danbara-yamasaki, Minami-ku) Tel. 082-209-2633 

⚫ Sakuraen (2-20-19 Kusatsu Higashi, Nishi-ku)  Tel. 082-271-4391  

⚫ Takamatsu Heights (5-45-24 Kameyama, Asakita-ku)  Tel. 082-812-2045 

 

Informações: Divisão de Bem-Estar do Escritório da Região 

Região Tel. Região Tel. 

Naka-ku 082-504-2569 Asaminami-ku 082-831-4945 

Higashi-ku 082-568-7733 Asakita-ku 082-819-0605 

Minami-ku 082-250-4131 Aki-ku 082-821-2813 

Nishi-ku 082-294-6342 Saeki-ku 082-943-9732 
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Hiroshima NOW 

Existem instalações que apoiam a vida de mães e crianças. 

母子の生活を支える施設があります「ひろしま市民と市政」10 月 1 日号（P2） 


